
 

 

Verslag vergadering RvB KBVBV – Rapport de la réunion CA FRBVB 
19/05/2016  Vilvoorde/Vilvorde 

 Goedgekeurd – Approuvé 27/08/2016 
 
Présents/Aanwezig 
W. Bruninx, J.P. De Buysscher, W. Corbeel, M. Henno, Luc Declercq, A. Daffe, C. Demuynck,   
C. Lemoine,   Philippe Boone,  Callens, J. Van Brusselen, J. Van Riet, Guy Seeuws 
 

 
 
  

Verslag Rapport 

De voorzitter Willy Bruninx verwelkomt: 
-  Philippe Boone, nieuwe voorzitter 

Volley Liga Mannen. Hij hoopt op een 
collegiale en vruchtbare samenwerking.  
 

- Guy Seeuws, voorzitter LigaA Vrouwen 
na een periode van 6 maanden 
afwezigheid wegens 
gezondheidsproblemen. 
 

Verslag vorige vergadering 21 april 2016:  
Het verslag wordt goedgekeurd.  
 

Le président Willy Bruninx accueille: 
- Philippe Boone, le nouveau président 

de la Volley Ligue Messieurs. Il souhaite 
une collaboration collégiale et 
fructueuse. 

- Guy Seeuw, Président de la Volley Ligue 
A Dames, qui revient après une absence 
maladie de six mois. 

 
 
Rapport réunion précédente du 21 avril 2016: 
Le rapport est approuvé.   

Scheidsrechtercommissie (J. Callens) 
- De inschrijvingen voor de 

scheidsrechters zijn geopend.  
 

- Lijst van ere scheidsrechters wordt 
medegedeeld en goedgekeurd. 
 

- Beach arbitrage: de aanduidingen voor 
de eerste 6 weken van het Belgisch 
Beach Circuit zijn gemaakt. De nieuwe 
Beach scheidsrechters kunnen op de 
zaterdag van het Belgisch Beach Circuit 
ervaring opdoen, met dank aan de 
Beach Council. 
 

- CEV Cups kompetitie: 
Mannen: 
. Champions League voorronden: Noliko 
Maaseik 
. Champions League 4de ronde : Knack 
Roeselare 
. CEV Cup : Volley Lindemans Asse-
Lennik,  Topvolley Callant Antwerpen. 
 
 

Commission d’arbitrage (J. Callens) 
- Les inscriptions pour les arbitres sont 

ouvertes. 
 

- La liste des arbitres honorifiques est 
présentée et approuvée 
 

- Arbitrage BEACH : les nominations pour 
les premières six semaines du Circuit 
BEACH belge ont été faites. Les 
nouveaux arbitres BEACH peuvent 
acquérir de l’expérience le samedi du 
Circuit Beach belge, grâce au Beach 
Council. 
 

- Compétitions CEV Cups : 
Messieurs : 

 Champions League, Tour 
préliminaire : Noliko Maaseik 

 Champions League 4° tour : Knack 
Roeselare 

 CEV Cup : Volley Lindemans Asse-
Lennik, Topvolley Callant 
Antwerpen. 
 



 

 

Vrouwen: 
. CEV Cup: VDK Gent Dames 
. Challenge Cup: Dauphines Charleroi, 
VC Oudegem, Asterix Kieldrecht. 
 
Zowel bij de mannen als bij de vrouwen 
zijn er maar 4 plaatsen van de 5 
beschikbare plaatsen ingevuld. De 
KBVBV voorzitter Willy Bruninx merkt 
op dat wij hierdoor puntenverlies 
oplopen voor de CEV Cups 
rangschikking per land wat in een later 
stadium gevolgen kan hebben bij het 
toekennen van CEV Cups aantal 
plaatsen voor België. De voorzitter 
vraagt dat dit in de vergadering van de 
beide Liga’s besproken wordt. 
 

- De nationale scheidsrechters promoties 
wordt besproken op de volgende 
vergadering van de nationale 
scheidsrechters commissie met de 
verantwoordelijken J. Callens en JC 
Baccus. 
 

Dames: 
. CEV Cup : VDK Gent Dames 
. Challenge Cup: Dauphines 
Charleroi, VC Oudegem, Asterix 
Kieldrecht; 
 

Chez les Messieurs comme chez les 
Dames quatre places seulement ont été 
remplies sur les cinq disponibles. Le 
président de la FRBVB Willy Bruninx fait 
remarquer que cela nous cause une 
perte de points dans le classement CEV 
Cups par pays, dans un stade ultérieur  
cela pourrait influencer le nombre de 
places CEV Cups attribuées à la 
Belgique.  Le président demande 
d’aborder ce sujet au sein des deux 
ligues.   

 
- Les promotions d’arbitres nationaux 

seront discutées lors de la réunion 
prochaine de la Commission Arbitres 
avec les responsables J. Callens et JC 
Baccus. 

Competitie (J. Van Brusselen) 
- Homologatie commissie:  

Er worden vragen gesteld rondom het 
gebruik van een “geijkte lichtmeter”.  
 
Voorstel: Indien de clubs hieromtrent 
problemen maken moet bij de zaal 
controle door de homologatie 
verantwoordelijke, de club ervoor 
zorgen dat er een geijkte lichtmeter 
beschikbaar is.  
 

- Nationale reeksen samenstelling: 
Mannen 
. LigaA Mannen: 10 ploegen hebben een 
licentie bekomen. 
Club Vosselaar maakt een protest 
omdat een bijkomende stijger niet 
aangenomen wordt. (Email verkeer 
hieromtrent).  
Dit zal besproken worden op 
Overlegcomité vergadering met de Liga.   
. LigaB mannen: 14 ploegen inclusief 
club Achel die als kampioen niet wil 
stijgen naar LigaA mannen. 
. 1ste Nationale: 12 ploegen. 

Compétition (J. Van Brusselen) 
Commission d’homologation: 
Des questions sont posées sur 
l’utilisation du “Luxmètre étalonné » . 
 
Proposition : au cas où les clubs en font 
un problème il est à eux de prévoir un 
luxmètre étalonné au moment du 
contrôle de la salle par le responsable 
d’homologation. 
 

- Constitution des séries nationales : 
Messieurs : 
. Ligue A : 10 équipes ont obtenu une 
licence, le Club Vosselaar proteste 
parce qu’on n’a pas approuvé de 
montant additionnel (voir échanges 
d’Email à cet effet). 
 
Ceci sera discuté lors de la réunion du 
comité de concertation avec la Ligue. 
. Ligue B Messieurs : 14 équipes y 
compris l’équipe Achel qui est 
champion mais ne veut pas monter à la 
Ligua A Messieurs. 
. 1° Nationale : 12 équipes 



 

 

 
Vrouwen 
. LigaA vrouwen: 12 ploegen 
. LigaB vrouwen: 13 ploegen 
Bij de vrouwen hebben 3 ploegen niet 
meer ingeschreven: Gembloux, Riemst 
en Turnhout. 
 

- De firma ORTEC heeft een aparte 
offerte doorgegeven voor de E-score en 
wordt bevestigd.  
De “Video Sharing” kan eventueel 
opgevraagd worden bij een andere 
firma.  
De tussenkomst van KBVBV blijft van 
kracht zoals toegepast vorig seizoen. 
 

- Volgend weekend (21-22/05): 
organisatie van de nationale 
jeugdkampioenschappen in Bastenaken. 

 
Dames 
. Ligue A Dames : 12 équipes 
. Ligue B Dames : 13 équipes 
Chez les Dames trois équipes ne se sont 
plus inscrites : Gembloux, Riemst et 
Turnhout. 
 
La société ORTEC a soumis une offre à 
part pour le E-score et est confirmée. 
 
Le « Video Sharing » peut être réclamé 
auprès une autre société. 
 
L’intervention de la FRBVB restera 
d’activité comme la saison précédente.  
 

- Le WE prochain (21-22/05) : 
organisation du championnat national  
jeunes à Bastogne 

 

Volley League Mannen(Ph. Boone) 
- De voorzitter Philippe Boone geeft zijn 

intentieverklaring ivm de werking van 
de Volley Liga mannen: “Met de clubs & 
voor de clubs”. Zoveel mogelijk cash-
back voor de clubs. 

 
- Licentie commissie: Philip Berben werd 

door de Liga gevraagd om te zetelen als 
vertegenwoordiger voor de federatie.  
 
KBVBV voorzitter merkt op dat dit niet 
op de correcte weg gebeurd is en dat 
dit door de KBVBV en/of door de 
overleg commissie als voorstel van 
mandaat voorgedragen moest worden. 
Dit werd beaamd door Philippe Boone. 
 

- Naamsponsoring voor de Liga Mannen 
Kompetitie:  
Onder embargo: Euromillions!  
 
Bij de bespreking van dit sponsordossier   
met Lotto werd beslist dat er geen 
sponsoring meer  voorzien wordt voor 
de clubs die deelnemen aan de 
Champions league en de CEV beker 
kompetitie. 
 

Volley League Messieurs(Ph. Boone) 
- Le président Philippe Boone présente 

sa déclaration d’intention par rapport 
au fonctionnement de la Ligue 
Messieurs: “ Avec les clubs & pour les 
clubs ».  Un maximum de cash-back 
pour les clubs. 

- Commission Licence : Philip Berben a 
été demandé par la Ligue de siéger 
comme représentant pour la 
fédération. 
Le président FRBVB fait remarquer que 
ceci ne s’est pas déroulé de façon 
correcte et qu’il fallait proposition de 
mandat introduite par la FRBVB et/ou la 
Commission de concertation. Philippe 
Boone avait affirmé cela. 
 
Nom de parrainage pour la compétition 
de Ligue Messieurs : 
Sous embargo : Euromillions ! 
 
 
Lors de la discussion du dossier de 
sponsoring avec Lotto il a été décidé de 
ne plus prévoir du sponsoring pour les 
clubs qui participent à la Champions 
Ligue et la coupe CEV. 
 
 



 

 

Het voorstel van naamsponsoring door 
Lotto heeft geen invloed van de 
federatie sponsoring.  
Dit wordt verder besproken op de 
overleg vergadering van 01/06/2016. 
 

- De deelname aan de CEV Cups 
kompetitie zijn veel te zwaar omwille 
van de CEV-normen: financieel als 
infrastructuur (zaal voorwaarden). 
 
In de Champions League 4de ronde is het 
“Challenge” systeem verplicht (dit moet 
door de clubs gehuurd/geleased of 
aangekocht worden). Dit is ook van 
toepassing in de latere ronden van de 
CEV Cups. 
 

- Club VC Asse-Lennik verhuist naar de 
sporthal in Aalst. 
Club Waremme beschikt ook over een 
nieuwe zaal. 

 

La proposition du sponsorisation par 
Lotto n’a pas d’influence sur le 
sponsoring de la fédération. Ce sujet 
sera abordé d’avantage lors de la 
réunion de concertation du 
01/06/2016. 
 

- La participation aux compétitions CEV 
Cups sont trop lourdes à cause des 
normes CEV : tant financières que 
infrastructurelles (exigences des salles). 
 
Dans le quatrième tour du Champions 
League le système « Challenge » est 
obligatoire (il doit être loué/leased ou 
acheté). Ceci est aussi d’application 
dans les tours suivants des CEV Cups. 
 

- Le club VC Asse-Lennik déménage vers 
une salle de sport à Alost.  
Le Club Waremme dispose aussi d’une 
nouvelle salle.   

LigaA  Vrouwen (G. Seeuws) 
  

- De LigaA Vrouwen kompetitie met 12 
ploegen wordt nu al gecontesteerd. Dit 
wordt opnieuw besproken op de 
vergadering van de LigaA vrouwen  
 

- De voorzitter maakt de opmerking dat 
de Supercup organisatie uitbesteed 
werd aan de Liga Mannen. Er wordt 
verwezen naar voorgaande organisatie 
met dezelfde beslissing. 

 

LigaA Dames (G. Seeuws) 
   

- La compétition Ligue A Dames à douze 
équipes est déjà contestée. Le sujet 
sera rediscuté lors de la réunion de la 
Ligue A Dames. 
 

- Le président remarque que 
l’organisation du Supercup a été sous-
traitée à la Ligue Messieurs.  Référence 
est faite à une organisation précédente 
avec la même décision. 

Beach Volley Commissie (J. Van Riet) 
 

- Het Belgisch Beach kampioenschap is 
vorig weekend gestart in Brussel.  
Goede organisatie. 

 
- De VRT zal aanwezig zijn op de 

volgende Beach organisatie in Hechtel-
Eksel.  
 

- De firma Pro7a stelt de boarding ter 
beschikking. Een overeenkomst moet 
getekend worden. 

 

Commission Beach-Volley (J. Van Riet)  
 
 

-  La compétition Beach belge a 
démarrée la semaine passée à 
Bruxelles. Bonne organisation. 
 

- La VRT sera présente lors de 
l’organisation suivante à Hechtel-Eksel. 
 
 

- La société Pro7a met à disposition 
boarding. Un contrat doit être signé. 



 

 

Nationale ploegen dames en heren (W.Bruninx) 
 

-  De voorbereidingstornooien zijn 
gestart: 
. Mannen: tornooi in Polen op 
uitnodiging. 
. Vrouwen:  tornooi Montreux 
Zwitserland op uitnodiging. 
 

- World League  (mannen) en World 
Grand Prix (vrouwen): promotie naar 
groep 1 met deelname aan de beide 
FIVB kompetities.  
Geen eigen organisatie in België werd 
bekomen. 
 

-  Kwalificatie tornooi 2de ronde EK 2017 
voor Mannen en Vrouwen in 
Antwerpen Lotto Arena (september 
2016). 
Eventuele 3de ronde EK 2017 in 
Antwerpen Lotto Arena  (1ste WE 
oktober 2016)  
 

- Vanaf januari 2017 is Vital Heynen de 
hoofdcoach voor de mannen nationale 
ploeg. 
 

- wordt er een “event” georganiseerd 
rondom de trekking van de Beker van 
België? De VVB onderzoekt dit en zal 
verslag uitbrengen. 

 

Équipes Nationales dames et messieurs (W. 
Bruninx) 

-  Les tournois préparatifs ont 
commencés : 
. Messieurs : tournoi en Pologne sur 
invitation 
. Dames: tournoi à Montreux (Suisse) 
sur invitation. 
 

- World League (Messieurs) et World 
Grand Prix (Dames) : promotion en 
groupe 1 avec une participation à 
chaque compétition FIVB. Aucune 
organisation propre en Belgique n’a été 
obtenue. 
 

- Tournoi de qualification 2° tour CE 2017 
pour Messieurs et Dames dans la Lotto 
Arena d’Anvers (septembre 2016). 
 
Eventuellement 3° tour CE 2017 dans la 
Lotto Arena Anvers (1e WE d’octobre 
2016). 
 
 

- A partir de janvier 2017 Vital Heynen 
sera l’entraîneur-chef pour l’équipe 
nationale Messieurs. 
 

- Organisera-t-on un « event » autour le 
tirage de la Coupe de Belgique ? La VVB 
examine cela et rapportera. 
 
 

Juridische zaken en internationale transfers 
(A. Daffe)   

- Geen internationale transfer aanvragen  
 

- Een gevraagde financiële tussenkomst 
voor een  transfer van Bram 
Vandendries wordt negatief 
geadviseerd. 
  
 

Affaires juridiques et transferts internationaux 
(A. Daffe) 

-  Pas de demande de transferts 
internationaux 

-  
- Une demande d’intervention financière 

pour le transfert de Bram Vandendries 
reçoit un avis négatif. 

Financiën, budget, rekeningen (M. Henno) 
-  BOIC tussenkomst van 3.000 euro voor 

de representatie van KBVBV 
bestuurders in buitenlandse 
opdrachten. 

 

Finances, budget, comptes (M. Henno) 
-  Une intervention du BOIC de 3.000 

euro pour la représentation des 
administrateurs de la FRBVB dans des 
missions à l’étranger. 
 



 

 

- De clubs met openstaande schulden 
wordt een aanmaning gestuurd. 
 

- E-score facturatie: dezelfde facturatie 
als vorig jaar: 50% voor de nieuwe 
clubs; 75% voor de bestaande clubs. 
 

- Price money voor de clubs die 
deelgenomen aan de 2015 Champions 
League wordt in principe volgende 
week gestort. Navraag doen bij CEV. 
 

- Vanuit de VVB wordt gemeld dat de  
schulden van “speelster Laforge” 
volledig afgelost zijn. 

   

- Les clubs avec une dette due recevront 
des rappels. 
 

- E-score facturation : la même 
facturation que l’année passée : 50% 
pour les nouveaux clubs ; 75% pour les 
clubs existants. 
 

- Price money pour les clubs qui ont 
participé au 2015 Champions League 
sera versé en principe la semaine 
prochaine.  Interroger la CEV. 
 

- La VVB annonce que la dette de 
« joueuse Laforge » est apurée.  
     

Varia 
Punten Willy Bruninx:  

 
- Willy Bruninx zal met het personeel 

secretariaat KBVBV een vergadering 
hebben met Albert Daffe  in Beez (AIF 
zetel) ivm de internationale transfers en 
werking van het secretariaat. 

 
- De lijst van de Belgische supervisors 

werd naar de CEV gestuurd en deze zal 
beslissen welke supervisor voor welke 
organisatie/kompetitie aangeduid 
wordt. 
 

- Transgender: de KBVBV volgt de 
richtlijnen  van  BOIC. 
 

- Modaliteiten van het Ethias sponsor 
dossier werd besproken tussen AIF 
(Albert Daffe) en de VVB (Willy Corbeel 
en Geert De Dobbeleer) 

 

Divers 
Points Willy Bruninx :  

  
- Willy Bruninx aura une réunion à Beez 

(siège AIF) avec le personnel du 
secrétariat et avec Albert Daffe au sujet 
des transferts internationaux et 
l’opération du secrétariat.  
 

- La liste des superviseurs belges a été 
envoyée au CEV qui décidera quel 
superviseur sera attitré pour quelle 
organisation/compétition.  

 
- Transgenre : la FRBVB suit les directives 

de la COIB. 
 

- Modalités du dossier de sponsorisation 
Ethias a été discuté entre AIF (Albert 
Daffe) et la VVB (Willy Corbeel et Geert 
Dedobbeleer) 

Volgende vergaderingen: 
WIJZIGING: 

RvB KBVBV wordt vergadering DB 
KBVBV maandag 13 juni  om 11.00 
uur: KBVBV vergaderzaal 
Schaarbeek.   
Gelieve punten ter bespreking aan 
secretariaat KBVBV te melden. 

Prochaines réunions  
CHANGEMENT :  

CA FRBVB devient réunion Bureau 
FRBVB le lundi 13 juin à 11.00 
heures : salle de réunion FRBVB à 
Schaerbeek. 

Prier d’annoncer les points à 
discuter au secrétariat FRBVB. 

 
Verslag : Jean-Paul De Buysscher/Willy Bruninx   Traduction: Stefan De Keijser 


